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DE Pflegeanleitung & Sicherheitshinweise
Pflanzenroller

Den Pflanzenroller regelmalfig mit einem weichen, leicht feuchten Tuch reinigen.

Bei Bedarf ein mildes Reinigungsmittel verwenden.

Anschliel3end grundlich trocknen.

Keine scheuernden Reinigungsmittel oder aggressiven Chemikalien verwenden, da diese Mate-
rial und Oberflache beschadigen kénnen.

Rollen regelmaliig auf Verschmutzungen prufen und bei Bedarf reinigen, um eine einwandfreie
Funktion zu gewahrleisten.

Den Pflanzenroller ausschliel3lich zum Bewegen und Abstellen von geeigneten Pflanzgefalien
verwenden.

Die maximale Traglast nicht GUberschreiten.

Den Pflanzenroller nur auf ebenen, festen Untergriinden verwenden.

Beim Bewegen auf Finger, FulRe und umliegende Gegenstande achten — Quetsch- und Stolige-
fahr.

Beschadigte Pflanzenroller oder defekte Rollen nicht weiter verwenden.

Kein Spielzeug — aulRerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren.

GB Safety Information
Plant trolley

Clean the plant trolley regularly with a soft, slightly damp cloth.

If necessary, use a mild cleaning agent.

Then dry thoroughly.

Do not use abrasive cleaners or aggressive chemicals, as these may damage the material and
surface.

Check the wheels regularly for dirt and clean them if necessary to ensure proper function.
Use the plant trolley exclusively for moving and placing suitable plant pots.

Do not exceed the maximum load capacity.

Use the plant trolley only on level, solid surfaces.

When moving, watch your fingers, feet, and surrounding objects — risk of crushing or impact.
Do not continue to use damaged plant trolleys or defective wheels.

Not a toy — keep out of reach of children.



NL Veiligheidsinstructies
Plantenroller

Reinig de plantenroller regelmatig met een zachte, licht vochtige doek.

Gebruik indien nodig een mild reinigingsmiddel.

Daarna grondig drogen.

Geen schurende reinigingsmiddelen of agressieve chemicalién gebruiken, omdat deze het ma-
teriaal en het oppervlak kunnen beschadigen.

Controleer de wielen regelmatig op vuil en reinig ze indien nodig voor een goede werking.
Gebruik de plantenroller uitsluitend voor het verplaatsen en neerzetten van geschikte bloempot-
ten.

Het maximale draagvermogen niet overschrijden.

De plantenroller alleen gebruiken op vlakke, stevige ondergronden.

Let bij het verplaatsen op vingers, voeten en omliggende voorwerpen — gevaar voor beknelling
of stoten.

Beschadigde plantenrollers of defecte wielen niet verder gebruiken.

Geen speelgoed — buiten het bereik van kinderen bewaren.

FR Consignes de sécurité
Support a roulettes pour plantes

Nettoyer régulierement le support a roulettes avec un chiffon doux légérement humide.

Si nécessaire, utiliser un détergent doux.

Sécher ensuite soigneusement.

Ne pas utiliser de produits abrasifs ou de substances chimiques agressives, car ils peuvent
endommager le matériau et la surface.

Vérifier réguliérement les roulettes et les nettoyer si nécessaire afin d’assurer un bon fonction-
nement.

Utiliser le support uniquement pour déplacer et positionner des pots de plantes adaptés.

Ne pas dépasser la charge maximale.

Utiliser uniquement sur des surfaces planes et solides.

Lors du déplacement, faire attention aux doigts, aux pieds et aux objets environnants — risque
d’écrasement ou de choc.

Ne pas utiliser de supports endommagés ou avec des roulettes défectueuses.

Ceci n’est pas un jouet — tenir hors de portée des enfants.



IT Avvertenze di sicurezza
Sottovaso con ruote

Pulire regolarmente il sottovaso con un panno morbido leggermente umido.

Se necessario, utilizzare un detergente delicato.

Asciugare accuratamente.

Non utilizzare detergenti abrasivi o sostanze chimiche aggressive, poiché possono danneggiare
il materiale e la superficie.

Controllare regolarmente le ruote e pulirle se necessario per garantire un corretto funzionamen-
to.

Utilizzare il sottovaso esclusivamente per spostare e posizionare vasi per piante idonei.

Non superare la portata massima.

Utilizzare solo su superfici piane e solide.

Durante lo spostamento prestare attenzione a dita, piedi e oggetti circostanti — rischio di schiac-
ciamento o urti.

Non utilizzare sottovasi danneggiati o con ruote difettose.

Non & un giocattolo — tenere fuori dalla portata dei bambini.

ES Instrucciones de seguridad
Soporte con ruedas para plantas

Limpiar el soporte regularmente con un pafo suave ligeramente humedo.

Si es necesario, utilizar un detergente suave.

Secar bien a continuacién.

No utilizar productos abrasivos ni productos quimicos agresivos, ya que pueden danar el mate-
rial y la superficie.

Revisar las ruedas peridédicamente y limpiarlas si es necesario para garantizar un funciona-
miento correcto.

Utilizar el soporte exclusivamente para mover y colocar macetas adecuadas.

No superar la carga maxima.

Utilizar solo sobre superficies planas y firmes.

Al moverlo, prestar atencién a los dedos, los pies y los objetos cercanos — riesgo de atrapa-
miento o golpes.

No utilizar soportes dafiados ni con ruedas defectuosas.

No es un juguete — mantener fuera del alcance de los nifios.



PT Instrucoes de segurancga
Suporte com rodas para plantas

Limpar regularmente o suporte com um pano macio ligeiramente humido.

Se necessario, utilizar um detergente suave.

Secar cuidadosamente.

Nao utilizar produtos abrasivos nem quimicos agressivos, pois podem danificar o material e a
superficie.

Verificar regularmente as rodas e limpa-las se necessario para garantir o bom funcionamento.
Utilizar o suporte exclusivamente para mover e posicionar vasos de plantas adequados.

Nao exceder a carga maxima.

Utilizar apenas em superficies planas e firmes.

Ao mover, ter atengao aos dedos, pés e objetos a volta — risco de esmagamento ou impacto.
Nao utilizar suportes danificados ou com rodas defeituosas.

Nao é um brinquedo — manter fora do alcance das criangas.

CZ Bezpecnostni pokyny
Pojizdny podstavec pod kvétinacé

Pojizdny podstavec pravidelné Cistéte mékkym, mirné vihkym hadfikem.

V pfipadé potfeby pouzijte jemny Cistici prostfedek.

Poté dikladné osuste.

Nepouzivejte abrazivni Cistici prostfedky ani agresivni chemikalie, které mohou poskodit mate-
rial a povrch.

Pravidelné kontrolujte koleCka a v pfipadé potieby je oCistéte, aby byla zajiSténa spravna funk-
ce.

Pouzivejte vyhradné k pfemistovani a umisténi vhodnych kvétinacu.

Neprekracujte maximalni nosnost.

Pouzivejte pouze na rovnych a pevnych povrsich.

Pfi pohybu davejte pozor na prsty, nohy a okolni predméty — nebezpeci pfiskfipnuti nebo nara-
Zu.

Poskozené podstavce nebo vadna koleCka nepouzivejte.

Neni hracka — uchovavejte mimo dosah déti.



PL Instrukcje bezpieczenstwa
Podstawka na kétkach pod donice

Regularnie czysci¢ podstawke miekka, lekko wilgotng Sciereczka.

W razie potrzeby uzy¢ tagodnego srodka czyszczgcego.

Nastepnie doktadnie osuszyc.

Nie stosowac srodkow sciernych ani agresywnych chemikaliéw, poniewaz mogg uszkodzi¢
materiat i powierzchnie.

Regularnie sprawdzac koétka i w razie potrzeby je czyscic, aby zapewni¢ prawidtowe dziatanie.
Uzywac wytgcznie do przemieszczania i ustawiania odpowiednich donic.

Nie przekracza¢ maksymalnego obcigzenia.

Uzywac tylko na rownych i stabilnych powierzchniach.

Podczas przesuwania uwazac na palce, stopy i otoczenie — ryzyko przytrzasniecia lub uderze-
nia.

Nie uzywac uszkodzonych podstawek ani podstawek z wadliwymi kotkami.

To nie jest zabawka — przechowywac poza zasiegiem dzieci.

DK Sikkerhedsanvisninger
Plantevogn

Renger plantevognen regelmeaessigt med en blad, let fugtig klud.

Brug om ngdvendigt et mildt rengaringsmiddel.

Tar derefter grundigt.

Brug ikke slibende renggringsmidler eller aggressive kemikalier, da de kan beskadige materiale
og overflade.

Kontrollér hjulene regelmaessigt for snavs og renggr dem om ngdvendigt for korrekt funktion.
Brug plantevognen udelukkende til at flytte og placere egnede plantekrukker.

Overskrid ikke den maksimale belastning.

Anvend kun pa plane og faste underlag.

Veer opmeerksom pa fingre, fadder og omgivelser ved flytning — risiko for klemning eller stad.
Brug ikke beskadigede plantevogne eller vogne med defekte hjul.

Ikke legetaj — opbevares utilgaengeligt for barn.



GR Oobnyieg aocpalAcgiag
Bdon @utwyv pe podeg

KaBapilete TN BAON QUTWYV TAKTIKA PE £€VA HAAOKO, EAQPPWS VWTTO TTAVI.

Edav xpeialeral, XpnoIUOTIOINOTE ATTIO KABAPIOTIKO.

2TEYVWOTE KOAQ OTN CUVEXEIQ.

Mnv xpnoigoTroleite AciavTiké KaBapIoTIKA 1 €TTIOETIKG XNMIKA, KABWG PTTOPEI va KATAOTPEWOUV
TO UAIKO Kal TNV ETTIPAVEIQ.

EAEyxeTe TAKTIKG TIC pOBES Kal KABAPIZETE TEG €AV XPEIACETAI IO CWOTH AEIToupyia.
XpnolyoTrolgite Tn BAon atmmokAEIOTIKA yia Trn YMETAKIVNON Kal TOTTOBETNON KATAGAANAWY YAQOTPWV.
Mnv utrepPaiveTe TO PEYIOTO EMITPETTOUEVO BAPOG.

XPNOIUOTTOIEITE JOVO O€ ETTITTEDES KOI OTADEPES ETTIPAVEIEG.

Katd Tn yeTakivnon TpooéxeTe dAXTUAQ, TTOSIO KOl AVTIKEIMEVA YUPW 0ag — Kivduvog oUvOAIwng
N TTPOOKPOUOCNG.

Mnv XPnNOIUOTIOIEITE KATECTPAUMEVES BACEIC 1] BACEIC HE EAATTWHATIKES PODEG.

Aev gival TTaixvidl — QuAaooeTal JakpId atro TTaidId.

RO Instructiuni de siguranta
Suport cu roti pentru plante

Curatati regulat suportul cu o carpa moale, usor umeda.

Daca este necesar, utilizati un detergent delicat.

Apoi uscati bine.

Nu utilizati agenti de curatare abrazivi sau substante chimice agresive, deoarece pot deteriora
materialul si suprafata.

Verificati periodic rotile si curatati-le daca este necesar pentru o functionare corecta.
Utilizati suportul exclusiv pentru mutarea si pozitionarea ghivecelor potrivite.

Nu depasiti sarcina maxima.

Utilizati doar pe suprafete plane si solide.

La mutare, fiti atenti la degete, picioare si obiectele din jur — risc de strivire sau lovire.
Nu utilizati suporturi deteriorate sau cu roti defecte.

Nu este o jucarie — pastrati departe de copii.



UK [HCTpyKUil 3 6e3neku
MiacTaBka Ansa pocrnuH Ha KoniwaTKax

PerynapHo ounwianTe nigctaBKy M’sIKOHO, 3rierka BOSIOro TKaHWHOMO.

3a notpebun BUKOPUCTOBYMTE M’SIKUIA MUNHUIA 3acCiO.

[Micnsa uboro petenbHO BUCYLWITb.

He BukopucToBynTe abpasmBHi 3acobun abo arpecuBHi XiMidHi pe4OBUHN, OCKINIbKM BOHM MOXYTb
NOLLKOOAMUTN MaTepian i NOBEPXHIO.

PerynapHo nepesipsiiTe koniwaTta Ta oymwanTe ix 3a notpebu ansa HanexHol poboTu.
BukopuctoBynTe nigcraBky nuwle Ans nepeMiweHHs Ta BCTAHOBEHHS BigNOBIOHMX KBITKOBUX
rOpLUMKIB.

He nepeBuLLynTe MakCMMaribHe HaBaHTaXEHHS.

BukopuctoBynTe TifibkU Ha PiBHUX | TBEPOMX NOBEPXHAX.

Mig Yac nepemiweHHs CTeXTe 3a nanbusaMmn, Horamu Ta HaBKOSTULLHIMW NpeaMeTaMmn —
Hebes3neka 3awiemneHHsa abo yaapy.

He BrMKOpMCTOBYMTE NOLUKOKEHI NiACTaBKM abo NiACTaBKM 3 HECMPABHMMM KoniaTtamMmu.

He irpawka — 36epiratv B He4OCTYNHOMY ANs1 AiTeN Micui.

BG WHcTpyKummn 3a 6e3onacHocT
MNocTaBka 3a pacTeHusa ¢ konenua

MouncTBarTe pegoBHO NOCTaBKaTa C MeKa, NIeKo BnaXHa Kbpna.

Mpn HeOBXOOMMOCT N3MON3BaNTE HEXEH NOYMCTBALL, Npenapar.

Cnep ToBa nogcylwasante gobpe.

He n3nonaearite abpa3nBHM NOYNCTBALLM CPEACTBA UM arpeCcUBHU XMMUKANK, Tbi KaTo morat
Aa noBpegaT maTepmana n NoBbpPXHOCTTA.

lMpoBepsiBanTe peaoBHO Konenuarta v rm NoYMcTBanTe Npu Hyxkaa, 3a 4a Ocurypute npaBusHa
paborta.

M3nonaBarTe noctaBkata camo 3a NpemMecTBaHe M NOCTaBAHE Ha NOAXOASALLN CaKCUMW.

He npeBuiaBante makcumanHata TOBapOHOCHMMOCT.

M3nonaearite camo BbpXy paBHU U CTAabUTHM NOBbLPXHOCTMW.

[Mpn npemecTBaHe BHMMaBanTe 3a NPbCTUTE, KpakaTa U OKOSTHUTE NPEAMETU — PUCK OT
npuTUCKaHe nnu yaap.

He n3nonaearite noBpeaeHn NOCTaBKN NN TakMBa C 4edeKTHN konenua.

He e urpayka — cbxpaHsaBanTe U3BbH obcera Ha geua.



SK Bezpecénostné pokyny
Pojazdny podstavec na rastliny

Podstavec pravidelne Cistite makkou, mierne vihkou handric¢kou.

V pripade potreby pouzite jemny Cistiaci prostriedok.

Potom ddkladne osuste.

Nepouzivajte abrazivne Cistiace prostriedky ani agresivne chemikalie, ktoré mézu poskodit ma-
terial a povrch.

Pravidelne kontrolujte kolieska a v pripade potreby ich vycistite, aby bola zabezpe€ena spravna
funkcia.

Pouzivajte vyhradne na presuvanie a umiestiiovanie vhodnych kvetinacov.

Neprekracujte maximalnu nosnost.

Pouzivajte iba na rovnych a pevnych povrchoch.

Pri pohybe davajte pozor na prsty, nohy a okolité predmety — nebezpecenstvo pricviknutia alebo
narazu.

PoSkodené podstavce alebo chybné kolieska nepouzivajte.

Nie je hraCka — uchovavajte mimo dosahu deti.

SL Varnostna navodila
Podstavek za rastline na kolesih

Podstavek redno Cistite z mehko, rahlo vlazno krpo.

Po potrebi uporabite blago Cistilno sredstvo.

Nato temeljito osusite.

Ne uporabljajte abrazivnih Cistil ali agresivnih kemikalij, saj lahko poSkodujejo material in
povrsino.

Redno preverjajte kolesa in jih po potrebi oCistite za pravilno delovanje.

Podstavek uporabljajte izkljuCno za premikanje in postavljanje primernih cvetli¢nih loncev.
Ne prekoracite najvecje dovoljene obremenitve.

Uporabljajte samo na ravnih in trdnih povrsinah.

Pri premikanju bodite pozorni na prste, stopala in okoliSke predmete — nevarnost stiskanja ali
trka.

Ne uporabljajte poskodovanih podstavkov ali podstavkov z okvarjenimi kolesi.

Ni igraca — hranite izven dosega otrok.



HR Sigurnosne upute
Postolje za biljke s kota€ima

Postolje redovito Cistite mekom, lagano vlaznom krpom.

Po potrebi koristite blago sredstvo za CiS¢enje.

Zatim temeljito osusite.

Ne koristiti abrazivna sredstva ili agresivne kemikalije jer mogu ostetiti materijal i povrSinu.
Redovito provjeravajte kotaCe i po potrebi ih oCistite radi pravilnog rada.

Postolje koristiti iskljuCivo za premjestanje i postavljanje odgovarajucih posuda za biljke.
Ne prelaziti maksimalnu nosivost.

Koristiti samo na ravnim i ¢vrstim povrSinama.

Prilikom pomicanja paziti na prste, stopala i okolne predmete — opasnost od prignjecCenja ili uda-
ra.

Ne koristiti oSte¢ena postolja ili postolja s neispravnim kotacCima.

Nije igraCka — drzati izvan dohvata djece.

EST Ohutusjuhised
Ratastega taimealus

Puhastage taimealust regulaarselt pehme, kergelt niiske lapiga.

Vajaduse korral kasutage 6rna puhastusvahendit.

Seejarel kuivatage hoolikalt.

Arge kasutage abrasiivseid puhastusvahendeid ega agressiivseid kemikaale, kuna need vdivad
kahjustada materjali ja pinda.

Kontrollige rattaid regulaarselt ning puhastage neid vajadusel, et tagada korrektne toimimine.
Kasutage alust ainult sobivate lillepottide ligutamiseks ja paigutamiseks.

Arge Ulletage maksimaalset kandevéimet.

Kasutage ainult tasasel ja kindlal aluspinnal.

Liigutamisel jalgige sérmi, jalgu ja Umbritsevaid esemeid — muljumis- vdi 166gioht.

Arge kasutage kahjustatud aluseid ega vigaste ratastega aluseid.

Ei ole manguasi — hoidke laste eest kattesaamatus kohas.
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LT Saugos instrukcijos
Augaly padéklas su ratukais

Reguliariai valykite padéklg minksta, Siek tiek drégna Sluoste.

Jei reikia, naudokite Svelny valikl;.

Po to kruopsciai nusausinkite.

Nenaudokite abrazyviniy valymo priemoniy ar agresyviy cheminiy medziagy, nes jos gali
pazeisti medziagq ir pavirsiy.

Reguliariai tikrinkite ratukus ir, jei reikia, juos iSvalykite, kad uztikrintuméte tinkamg veikima.
Naudokite padeklg tik tinkamiems geliy vazonams perkelti ir pastatyti.

NevirSykite didziausios leistinos apkrovos.

Naudokite tik ant lygiy ir tvirty pavirsiy.

Judindami saugokités pirsty, kojy ir aplinkiniy daikty — suspaudimo ar smugio pavojus.
Nenaudokite pazeisty padeékly ar padékly su sugedusiais ratukais.

Ne zaislas — laikyti vaikams nepasiekiamoje vietoje.

LV Drosibas noradijumi
Augu paliktnis ar riteniem

Regulari tiriet paliktni ar mikstu, viegli mitru dranu.

Ja nepiecieSams, izmantojiet maigu tiriSanas Ilidzekli.

Péc tam rlpigi nosusiniet.

Neizmantojiet abrazivus tiriSanas lidzek|us vai agresivas kimiskas vielas, jo tas var sabojat
materialu un virsmu.

Regulari parbaudiet ritenus un, ja nepiecieSams, notiriet tos, lai nodroSinatu pareizu darbibu.
Izmantojiet paliktni tikai piemérotu puku podu parvietoSanai un novietoSanai.
Neparsniedziet maksimalo slodzi.

Izmantojiet tikai uz lidzenam un stabilam virsmam.

Parvietojot uzmanieties no pirkstiem, kajam un apkartéjiem priekSmetiem — saspieSanas vai
trieciena risks.

Neizmantojiet bojatus paliktnus vai paliktnus ar bojatiem riteniem.

Nav rotallieta — glabat bérniem nepieejama vieta.

1



RU WHcTpyKummn no 6e3onacHoOCTH
NoactaBka Ana pacTeHUM Ha Konécax

PerynapHo ouunwiante nogcraBKy MSArKOW, crerka BraXXHOM TKaHbHo.

Mpn HeOBXOAMMOCTM NCNONb3YNTE MATKOE MOKOLLEE CPeACTBO.

3areM TwaTenbHO BbICyLUUTE.

He ncnonb3ynTte abpasnBHble YACTALLME CPEACTBA UMW arpeCcCuUBHbIE XMMUYECKME BELLLECTBa,
Tak Kak OHM MOryT NOBpeauTb MaTtepuan U NOBEPXHOCTb.

PerynapHo npoBepsinTe Konéca n npn He0BXoAMMOCTM oumnLanTe nx ona obecnedeHuns
npaBuIibHON paboThI.

Mcnonb3yinTe NnoacTaBKy TOMbKO AN1S NepeMeLleHNs U YCTaHOBKU NOAXOOALLMX LBETOYHbIX
FOPLLKOB.

He npeBblllanTe MakcMMarnbHy JONYCTUMYIO Harpy3Ky.

Micnonb3ynTte TONbKO Ha POBHbLIX U TBEPAbLIX NOBEPXHOCTSIX.

Mpu nepemeLleHnn cneguTe 3a nanbLlamu, HoramMmu 1 OKpy>KarLmnMmn npegmMmeTamMmm — pUck
3allemrneHus unu ygapa.

He ncnonbaynte noBpexgeHHble No4CTaBKN UMW NOACTABKM C HEUCNPAaBHLIMU KONEcaMMu.
He aBnsaeTcs nrpyLwkon — XxpaHuUTb B HEAOCTYMHOM 4S5 AeTEN MecCTe.

SH Sigurnosna uputstva
Postolje za biljke s kota€i¢ima

Postolje redovno Cistite mekom, blago vlaznom krpom.

Po potrebi koristite blago sredstvo za CiS¢enje.

Zatim temeljito osusite.

Ne koristiti abrazivna sredstva niti agresivne hemikalije, jer mogu oStetiti materijal i povrSinu.
Redovno provjeravajte kotacCice i po potrebi ih oCistite kako bi pravilno funkcionirali.

Postolje koristiti isklju€ivo za premjestanje i postavljanje odgovarajucih saksija.

Ne prelaziti maksimalnu nosivost.

Koristiti samo na ravnim i ¢vrstim povrSinama.

Prilikom pomicanja paziti na prste, stopala i okolne predmete — opasnost od prignje€enja ili uda-
ra.

Ne koristiti oSteCena postolja ili postolja s neispravnim kotacic¢ima.

Nije igraCka — drzati van domasaja djece.
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